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PERUSTELUT 

1. EHDOTUKSEN KOHDE 

Kyseessä on ehdotus Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä Ison-

Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan välisellä kauppa- ja 

yhteistyösopimuksella1, jäljempänä ’kauppa- ja yhteistyösopimus’, perustetussa lainvalvonta- 

ja oikeusyhteistyön erityiskomiteassa Euroopan unionin puolesta otettavaksi kannaksi, joka 

koskee kyseisen sopimuksen 678 artiklan 4 ja 5 kohdassa tarkoitettujen, väliaikaisia 

toimenpiteitä ja menetetyksi tuomitsemista koskeviin pyyntöihin käytettävien 

vakiolomakkeiden muuttamista.  

2. EHDOTUKSEN TAUSTA 

2.1. EU:n ja Yhdistyneen kuningaskunnan kauppa- ja yhteistyösopimus  

Kauppa- ja yhteistyösopimus luo perustan Euroopan unionin ja Yhdistyneen kuningaskunnan 

väliselle laaja-alaiselle suhteelle vaurauden ja hyvän naapuruuden alueella, jolle ovat 

ominaisia läheiset ja rauhanomaiset suhteet, joka perustuu yhteistyöhön ja jolla kunnioitetaan 

osapuolten itsemääräämisoikeutta ja suvereniteettia. Kauppa- ja yhteistyösopimus tuli 

voimaan 1. toukokuuta 2021, mutta sitä sovellettiin väliaikaisesti 1. tammikuuta 2021 alkaen. 

Kauppa- ja yhteistyösopimuksella perustettiin muun muassa lainvalvonta- ja oikeusyhteistyön 

erityiskomitea. 

2.2. Lainvalvonta- ja oikeusyhteistyön erityiskomitea  

Kauppa- ja yhteistyösopimuksella perustetaan useita yhteisiä elimiä, kuten lainvalvonta- ja 

oikeusyhteistyön erityiskomitea, jäljempänä ’erityiskomitea’, joka on Euroopan unionin 

toiminnasta tehdyn sopimuksen (SEUT) 218 artiklan 9 kohdassa tarkoitettu ”sopimuksella 

perustettu elin”. Erityiskomitea on perustettu käsittelemään asioita, jotka kuuluvat kauppa- ja 

yhteistyösopimuksen kolmannen osan ”Lainvalvonta- ja oikeusyhteistyö rikosasioissa” 

soveltamisalaan. 

Erityiskomitea voi toimivaltaansa kuuluvien asioiden osalta muun muassa seurata ja 

tarkastella kauppa- ja yhteistyösopimuksen kolmannen osan täytäntöönpanoa, avustaa 

kumppanuusneuvostoa sen tehtävien suorittamisessa sekä hyväksyä päätöksiä, muutokset 

mukaan lukien, ja suosituksia kaikista asioista, joista kyseisessä kauppa- ja 

yhteistyösopimuksessa tai mahdollisessa täydentävässä sopimuksessa niin määrätään. 

2.3. Suunniteltu lainvalvonta- ja oikeusyhteistyön erityiskomitean säädös 

Kauppa- ja yhteistyösopimuksen 678 artiklan 6 kohdan nojalla erityiskomitea voi tarvittaessa 

muuttaa kyseisen artiklan 4 ja 5 kohdassa tarkoitettuja, kauppa- ja yhteistyösopimuksen 

liitteessä 46 olevia vakiolomakkeita, jäljempänä ’suunniteltu säädös’.  

3. UNIONIN PUOLESTA OTETTAVA KANTA 

Suunnitellulla säädöksellä pyritään saattamaan kauppa- ja yhteistyösopimuksen 678 artiklan 4 

ja 5 kohdassa tarkoitetut, kauppa- ja yhteistyösopimuksen liitteessä 46 olevat vakiolomakkeet 

väliaikaisia toimenpiteitä ja menetetyksi tuomitsemista koskevia pyyntöjä varten sopimuksen 

XI osaston operatiivisten vaatimusten mukaisiksi. Kyseisessä osastossa määrätään varojen 

jäädyttämistä ja menetetyksi tuomitsemista koskevasta oikeudellisesta yhteistyöstä. 

Tavoitteena on poistaa nykyisissä lomakkeissa havaittuja epäselvyyksiä, sillä nykyisten 

 
1 EUVL L 149, 30.4.2021, s. 10. 
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lomakkeiden tiettyjen osien tulkinnan on todettu vaikuttavan yhteistyön tehokkuuteen 

käytännössä. 

On unionin edun mukaista parantaa oikeusvarmuutta varmistamalla, että vakiolomakkeet 

vastaavat täysin kauppa- ja yhteistyösopimuksen asianomaisia operatiivisia vaatimuksia. 

Unionin ja Yhdistyneen kuningaskunnan asiantuntijat ovat yhdessä laatineet ehdotuksen 

lomakkeiden muuttamisesta. Kyseinen ehdotus on esitetty erikoiskomitean 

päätösluonnoksessa, joka on liitetty tähän ehdotukseen neuvoston päätökseksi, ja sillä 

pyritään poistamaan lomakkeiden ja kauppasopimuksen määräysten väliset 

epäjohdonmukaisuudet ottaen huomioon Yhdistyneen kuningaskunnan toimijoiden ja 

jäsenvaltioiden näkemykset.  

Koska erityiskomitea voi kauppa- ja yhteistyösopimuksen 678 artiklan 6 kohdan nojalla 

tarvittaessa muuttaa kyseisen artiklan 4 ja 5 kohdassa tarkoitettuja vakiolomakkeita (kauppa- 

ja yhteistyösopimuksen liite 46), on tarpeen vahvistaa erityiskomiteassa unionin puolesta 

otettava kanta. 

4. OIKEUSPERUSTA 

4.1. Menettelyllinen oikeusperusta 

4.1.1. Periaatteet 

Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, jäljempänä ’SEUT-sopimus’, 218 artiklan 

9 kohdassa määrätään päätöksistä ”sopimuksella perustetussa elimessä unionin puolesta 

esitettävien kantojen vahvistamisesta, silloin kun tämän elimen on annettava säädöksiä, joilla 

on oikeusvaikutuksia, lukuun ottamatta säädöksiä, joilla täydennetään tai muutetaan 

sopimuksen institutionaalisia rakenteita”. 

Ilmaisu ”säädökset, joilla on oikeusvaikutuksia” kattaa myös säädökset, joilla on 

oikeusvaikutuksia kyseiseen elimeen sovellettavan kansainvälisen oikeuden nojalla. Se kattaa 

myös välineet, joilla ei ole sitovaa vaikutusta kansainvälisen oikeuden nojalla, mutta jotka 

”voivat vaikuttaa ratkaisevasti sen säännöstön sisältöön, jonka unionin lainsäätäjä antaa”2. 

4.1.2. Soveltaminen käsillä olevassa asiassa 

Erityiskomitea on sopimuksella eli kauppa- ja yhteistyösopimuksella perustettu elin.  

Kauppa- ja yhteistyösopimuksen 678 artiklan 6 kohdan mukaan erityiskomitea voi tarvittaessa 

muuttaa kyseisen artiklan 4 ja 5 kohdassa tarkoitettuja vakiolomakkeita (kauppa- ja 

yhteistyösopimuksen liite 46). Kun muutokset on hyväksytty, pyynnöt on esitettävä uusilla 

vakiolomakkeilla. Suunnitellulla säädöksellä on siis oikeusvaikutuksia. Suunnitellulla 

säädöksellä ei täydennetä eikä muuteta kauppa- ja yhteistyösopimuksen institutionaalisia 

rakenteita. 

Tämän vuoksi ehdotetun päätöksen menettelyllinen oikeusperusta on SEUT-sopimuksen 218 

artiklan 9 kohta. 

4.2. Aineellinen oikeusperusta 

4.2.1. Periaatteet 

SEUT-sopimuksen 218 artiklan 9 kohdan nojalla annettavan päätöksen aineellinen 

oikeusperusta määräytyy ensisijaisesti sen suunnitellun säädöksen tavoitteen ja sisällön 

perusteella, jota unionin puolesta otettava kanta koskee. Jos suunnitellulla säädöksellä on 

 
2 Unionin tuomioistuimen tuomio, 7.10.2014, Saksa v. neuvosto, C-399/12, ECLI:EU:C:2014:2258, 61–

64 kohta.  
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kaksi tavoitetta tai siihen sisältyy kaksi osatekijää ja jos näistä tavoitteista tai osatekijöistä 

toinen on mahdollista määritellä pääasialliseksi tavoitteeksi tai osatekijäksi, johon nähden 

toinen tavoite tai osatekijä on liitännäinen, SEUT-sopimuksen 218 artiklan 9 kohdan nojalla 

hyväksyttävällä päätöksellä on oltava vain yksi aineellinen oikeusperusta eli se, jota 

pääasiallinen tai ensisijainen tavoite tai osatekijä edellyttää. 

4.2.2. Soveltaminen käsillä olevassa asiassa 

Suunnitellun säädöksen pääasiallinen tavoite ja sisältö liittyvät oikeudelliseen yhteistyöhön 

rikosoikeuden alalla jäädyttämistä ja menetetyksi tuomitsemista koskevien päätösten 

vastavuoroista tunnustamista varten. 

Sen vuoksi ehdotetun päätöksen aineellinen oikeusperusta on SEUT-sopimuksen 82 artiklan 1 

kohta. 

4.3. Päätelmä 

Ehdotetun päätöksen oikeusperustana tulisi olla SEUT-sopimuksen 82 artiklan 1 kohta 

yhdessä SEUT-sopimuksen 218 artiklan 9 kohdan kanssa. 

5. SUUNNITELLUN SÄÄDÖKSEN JULKAISEMINEN 

Koska erityiskomitean säädöksellä muutetaan kauppa- ja yhteistyösopimuksen 678 artiklan 4 

ja 5 kohdassa tarkoitettuja lomakkeita (kauppa- ja yhteistyösopimuksen liite 46), se on 

aiheellista julkaista Euroopan unionin virallisessa lehdessä sen jälkeen, kun se on hyväksytty. 
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EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 82 

artiklan 1 kohdan yhdessä sen 218 artiklan 9 kohdan kanssa, 

ottaa huomioon Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä Ison-Britannian ja 

Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan välisen kauppa- ja yhteistyösopimuksen sekä 

turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja suojaamiseen sovellettavia 

turvallisuusmenettelyjä koskevan Euroopan unionin sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin 

yhdistyneen kuningaskunnan välisen sopimuksen tekemisestä unionin puolesta 29 päivänä 

huhtikuuta 2021 annetun neuvoston päätöksen (EU) 2021/6893, 

ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä Ison-Britannian ja Pohjois-

Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan välinen kauppa- ja yhteistyösopimus, jäljempänä 

’kauppa- ja yhteistyösopimus’, tuli voimaan 1 päivänä tammikuuta 2021, ja sillä 

perustettiin lainvalvonta- ja oikeusyhteistyön erityiskomitea. 

(2) Kauppa- ja yhteistyösopimuksen 678 artiklan 6 kohdan mukaan lainvalvonta- ja 

oikeusyhteistyön erityiskomitea voi tarvittaessa muuttaa kyseisen artiklan 4 ja 5 

kohdassa tarkoitettuja, väliaikaisia toimenpiteitä ja menetetyksi tuomitsemista 

koskeviin pyyntöihin käytettäviä vakiolomakkeita. 

(3) Muuttamalla 678 artiklan 4 ja 5 kohdassa tarkoitettuja, väliaikaisia toimenpiteitä ja 

menetetyksi tuomitsemista koskeviin pyyntöihin käytettäviä vakiolomakkeita (kauppa- 

ja yhteistyösopimuksen liite 46) varmistetaan, että kyseiset lomakkeet vastaavat täysin 

kauppa- ja yhteistyösopimuksen vaatimuksia, ja tehostetaan yhteistyötä. 

(4) Lainvalvonta- ja oikeusyhteistyön erityiskomitean päätös 678 artiklan 4 ja 5 kohdassa 

tarkoitettujen, väliaikaisia toimenpiteitä ja menetetyksi tuomitsemista koskeviin 

pyyntöihin käytettävien vakiolomakkeiden muuttamisesta sitoo unionia. 

(5) Sen vuoksi on aiheellista vahvistaa lainvalvonta- ja oikeusyhteistyön erityiskomiteassa 

unionin puolesta otettava kanta. 

 
3 EUVL L 149, 30.4.2021, s. 2. 
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(6) Kauppa- ja yhteistyösopimus sitoo kaikkia jäsenvaltioita päätöksen (EU) 2021/689 

nojalla, jonka oikeusperusta on Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 217 

artikla. 

(7) Kauppa- ja yhteistyösopimuksen kolmas osa sitoo Tanskaa ja Irlantia päätöksen (EU) 

2021/689 nojalla, minkä vuoksi ne osallistuvat tämän päätöksen, jolla kauppa- ja 

yhteistyösopimus pannaan täytäntöön, hyväksymiseen ja soveltamiseen, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

Kauppa- ja yhteistyösopimuksen 8 artiklan 1 kohdan r alakohdalla perustetussa lainvalvonta- 

ja oikeusyhteistyön erityiskomiteassa unionin puolesta otettava kanta perustuu tähän 

päätökseen liitettyyn lainvalvonta- ja oikeusyhteistyön erityiskomitean päätösluonnokseen. 

2 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan [...]. 

Tehty Brysselissä 

 Neuvoston puolesta 

 Puheenjohtaja 
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